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NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE

Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)—

“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued

under the authority of the Secretary of State shall be competent
evidence . . . of the treaties, international agreements other than
treaties, and proclamations by the President of such treaties and
international agreements other than treaties, as the case may be,
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the

United States, and of the several States, without any further proof
or authentication thereof.”



RUSSIAN FEDERATION
Space Cooperation: Customs Procedures

Agreements exctending the agreement of
Decemmber 16, 1994.
Elffected by exchange of notes at
Moscow Augnst 24, 2001 and
and May 23, 2002y
Entered into force May 23, 2002;
With effect from Augnst 26, 2001.
And effected by exchange of notes at
Moscow December 14 and 26, 2007 and
January 25, 2008;
Entered into force December 27, 2007 .
And effected by excchange of notes at
Moscow Augnst 25, 2011 and
October 4, 2012,
Entered into force October 4, 2012;
With effect from Angust 27, 2011.



MFA No. 01/084

The Embassy of the United Statc§ of America presents its compliments to the
Munistry of Foreign Affairs of the Russian Federation, and refers to the Agreement
between the Governments of the United States of America and the Russian Federation
concerning the Procedures for the Customs Documentation and Duty-frec Entry of Coods
Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the Explorétion and
Use of Space for Peaceful Purposes, signed at Moscow on December 16, 1994

(hereinafter the "Agreement”).

In accordance with Article 5 of the Agreement, the Embassy, on behalf of the
vacmmcnt of the Um'téd States of America, proposes that the Agrecment, which
entered 1nto force on August 26, 1996, be extended for an additional five-year period.
The Embassy further proposes that this note and the Ministry's affizmative reply shall
constitute an agreement to extend the Agreement, which shall enter into force on the date

of the Ministry's note, with effect from August 26, 2001.

The Embassy of the United States avails itself of the opportunity to extend 1o the
Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation renewed assurances of its highest

consideration.

Embassy of the United States of Ameniea

Moscow, August 24, 2001



plunkettcl
Text Box


#4022/dvbr

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its compliments to
the Embassy of the United States of America and has the honor to confirm that the
note of the Embassy MFA #01/084 dated August 24, 2001, of the following content

has been received:

“The Embassy of the United States of America presents its compliments to the
Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation, and refers to the Agreement
between the Governments of the United States of America and the Russian Federation
concerning the Procedures for the Customs Documentation and Duty-free Entry of
Goods Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the
Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes, signed in Moscow on December

16, 1994 (hereinafter the “Agreement”).

In accordance with Article 5 of the Agrecment, the Embassy, on behalf of the
Government of the United States of America, proposes that the Agreement, which
entered into force on August 26, 1996, be extended for an additional five-year period.
The Embassy further proposes that this note and the Ministry’s affirmative reply shall
constitute an agreement to extend the Agreement, which shall enter into force on the
date of the Ministry’s note, with effect from August 26, 2001.

The Embassy of the United States avails itself of the opportunity to extend to the
Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation renewed assurances of its

highest consideration.” '

The Ministry has the honor to inform you that the Government of the Russian
Federation agrees to consider the referenced note of the Embassy and the present note
as the constituents of the Agreement between the Governments of the Russian
Federation and the United States of America on a five-year period extension of the
Agreement between the Governments of the United States of America and the
Russian Federation concerning the Procedures for the Customs Documentation and
Duty-free Entry of Goods Transported within the Framework of U.S.-Russian
Cooperation in the Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes, signed in
Moscow on December 16, 1994, which shall enter into force on the date of the present

note.

The Ministry avails itself of the opportunity to extend to the Embassy renewed
assurances of its highest consideration.

Moscow, May 23, 2002
Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation

NOTE: This is unofficial translation provided by the Russian Federation. When the official translation becomes available, it will be added to this publication.



Mﬂnnmepcrao Huocrpannsix en Poccxncxoﬁ Penepauuy
CBHACTENLCTBYET CBOE yBwKeHHe HQCOJ];BCTBY Coenunenusrx ltaros
AMEpHKM ¥ UMEET YecTh NOATREPANTE NonydeHue HoThl Iloconscrpa |
MFA Ne01/084 ot 24 asrycra 2001rona creyIOImEro CONEp aHMx:

"TloconscTBO Coemmennmx Hlraros Amepm
CBHAETENBCTBYeT CBOe yBaxenue Munucrepcrey Muoctpanusx Hen

- Poceuiickoii denepatn ¥ comnaeTcs Ha Cornamenne MEKTY
'Hpanmeffwmam Coenunennsix llraros AMepriH 1
Hpasurenscreom Poccuiickoi @eﬁepauna 0 NOPAIKE TAMOXEHHOI0
odopMienHs 1 GECTIONLIMHHOTO BBO3a TOBAPOB, MEPEMELIAEMEX B
pamkax poccnﬁcm-aﬁepmxaxcxofo coTpynnuuecTsa B 06acTi
MCCNENOBARNS M HCTIO/TB30BaHHS KOCMWYECKOr0 IIPOCTPAHCTRA B
Mﬂpaﬁix e, noanHcanHoe 8 Mockse 16 Aexabpa 1994 rona
(B nanpnedem - "Cornamenne").

B cooTBETCTBUH CO CTaThedt S Cornamenus ITocomscTso
npepnaraer, 4robp! neAcTeue Comaﬁzenux, BCTYNIHBIUETO B CHIY
26 aprycra 1996 ronia, G110 NPOJIEHO HA AOTIONHHTENBHBIH
nsTuneTHR nepuo. IToconscTBO nanee npeiaraer, YTobs!
HACTOALIAS HOTA M TIONOXKHUTENLHEIH OTBET CO CTOPOHBI MHUHHCTEPCTBA

COCTaBH/IM coTnauieHue o npofnennn Cornales s, KOTOpoe BCTYIHT

NOCOJILCTBY COE,EEI/IHEHHBIX
IHT T'l- \MEP] M' ar




B CUTY C [ATHI OTBETHO HOTH MuHcTepCcTEa M GyzeT neficTBOBATS ¢
26 asrycra 2001 roza.

Ioconserso Coepunennsix LlTatos AMepuky nons3yercs
cirysaeM, 9Tofsl BO306HOBHTE Mnﬁuc'repcmyﬁnoc'rpaﬁymx Hen
Poccuiickoit Penepaunn yBEpEHRs B CBOEM CAMOM BBICOKOM

YBaxKCHHH".
MUHHCTEPCTBO UMEET Y€CTH COOBLIMTE O COrNacHu

Tpasurenscrna Poceuitckoll Penepanyy pacCMaTpuBaTs yKasaHHYo
HOTy [locoBCTRA M HACTOAMYIO HOTY Kak COCTABIAIOME
Cornamenye mexcry IlpaBuTenscTBOM Poccriickoil denepanuu H
IIpaBurenscrBoM CoeAHHEHHBIX Ulraros AMEPHKH 0 IIPOAJIEHHH HA
NATHNETHHH NEPHOA cpoka neficTsus Cornamenns Mexny
Ipasurenscrsom Poccnitckoi Penepaunu B Hpaamem,’cmom
Coepunennsrx TaroB AMEpHKH O nopﬂnke TAMOXEHHOTO
odopmaenua 1 6ecnoOULTHHHOTO BBO32 TOBAPOB, lIEpeMEIIaEMEIX B
PaMKax pOCCHHCKO-aMEPHKAHCKOTO corpynnmecma B obnacTh
MCCIENOBAHHS H HCNONB30BAHUA KOCMHYECKOrO IPOCTPAHCTBA B
MHPHBIX Lensax, ot 16 nexabps 1994 rofa, KOTOpOoe BCTYIAeT B CHITY ¢
AaThl HACTOALICH HOTHL

MHHKECTEPCTBO NOAB3YETCH CaydaeM, 910081 BO30GHOBHTS

IToconbCcTBY YBEpEHHS B CBOEM BECHMA BRICOKOM YBRXKEHHH.




U.S. Department of State
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LS No. 12-2008-0204
Russian/English
JS/PH

TRANSLATION

No. 10663/dvbr

Moscow
December 14, 2007

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its
compliments to the Embassy of the United States of America in the Russian Federation
and, referring to the Agreement between the Government of the Russian Federation and
the Government of the United States of America concerning the Procedure for Customs
Processing and Duty-Free Entry of Goods Transported within the Framework of U.S.-
Russian Cooperation in the Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes signed
in Moscow on December 16, 1994 (hereinafter referred to as the 1994 Agreement), has
the honor to propose on behalf of the Government of the Russian Federation that the
1994 Agreement be extended pursuant to Article 5 thereof for an additional five-year
period from August 26, 2006, through August 26, 2011. If this is acceptable to the U.S.
Side, the Russian side proposes that this note and the Embassy’s note in reply thereto
constitute an Agreement between the Government of the Russian Federation and the
Government of the United States of America Extending the Agreement between the
Government of the Russian Federation and the Government of the United States of
America concerning the Procedure for Customs Processing and Duty-Free Entry of
Goods Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the

Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes of December 16, 1994,

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA
Moscow




-2-

which will enter into force on the date of the Ministry’s receipt of the Embassy’s note in

reply.
The Ministry avails itself of this opportunity to renew to the Embassy the

assurances of its highest consideration.

/Stamp of the RF MFA/




No. 10756/dvbr

Moscow
December 14, 2007

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its
compliments to the Embassy of the United States of America in the Russian Federation
and, referring to the Ministry’s note No. 10663/dvbr of December 14, 2007, regarding
extension of the Agreement between the Government of the Russian Federation and the
Government of the United States of America concerning the Procedure of Customs
Processing and Duty-Free Entry of Goods Transported within the Framework of U.S.-
Russian Cooperation in the Exploration and Use of Space for Peaceful Purposes signed
in Moscow on December 16, 1994 (hereinafter referred to as the 1994 Agreement), has
the honor to report the following.

In view of the fact that the Russian Aerospace Agency has been reorganized into
the Federal Space Agency, the Ministry would like to point out that references to the
Russian Space Agency (RKA) which were contained in the text of the 1994 Agreement
and which pertained to the Russian Aerospace Agency should be regarded as pertaining
to the Federal Space Agency (Roskosmos).

The Ministry avails itself of this opportunity to renew to the Embassy the

assurances of its highest consideration.
/Stamp of the RF MFA/

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA
Moscow




Mo Zéééﬁ%?ﬁ

MunncTeperso  HHOcTpamnsx  aen Poccuiickolt: ®enepaunu
cBHAETENLCTBYET ¢Boe yBaxenue [Moconseray Coenunennpix Hlratos
Amepuxn 8 Poccmitckodt Pegepaunu H, ccpinasce Ha Cornamenve
mexxy TTpasurenscTaom Poccuiickoit ®eznepanuu  IIpaBHTenseTBOM
Coenuuennntx  IllvatoB AMepHkH 0O [OpSAKE TAMOKEHHOIO
oopymneHug u GeCHOUUIMHHOIO BBOI2 TOBAPOB, NEPEMEIdeMBbIX B
PamMKax poccHACKO-AMEPHKAHCKOrD coTpyanmdecrsa B obractu
ACCHIGAOBARUA M HCIIONB30BAHHS KOCMHYECKOr0 [IPOCTPEHCTBA B
MUpHBIX Hensx, nopnucanxoe B Mockse 16 nexabps 1994 rona
(nanee — Cornamenne 1994 roga), ¥Meer 4ecTh NPETOKHTH OT
umenn [lpasurenscrsa Poccniickoit Peaepanuy. nposnMTs Cpox
aeitcreus Cornamenus 1994 rojia 8 COOTBETCTBUM € €r0 cTaThell 5 Ha
JOTIONHUTENbHEN AATHNETHAN nepuoj ¢ 26 asrycta 2006 roga no
26 aprycta 2011 roga. B cmyuae cormacus ¢ THM AMEPHKAHCKOH
Croponst Pocenitckan CTOpoHa npesiaraeT CHUTaTh HACTOS YO HOTY

v orseraywo  Hory Tloconscrsa  CornamieHmeM — MEXly

TpasutenscTeoM Poccmiickodt Pepepauun w  [lpasurenscraoM

Coenusennnix lllratoB AMepuxkH © npoaneHHWH cpoxa jefcTsus

TIOCOIJILCTBY

COEMHEHHbBIX IITATOB AMEPUKU

r.Mocksa




‘Cornamenns MexIy Hpaémmcmﬂ Poccadickoit Qenepanun u
Ipapurenccreom Coepunennnrx  Illraros. Amepuky 0 nopanke
TAMOMCHHOIO  OQOpMIteHHs # OGeCHOLUIMHHOIO BBO3Z TOBAPOB,

‘HepeMelaeMiIX B PaMKaX POCCHICKO-aMEPUKAHCKOTO COTPYIHUIECTBA B-
ofacTi HCCHENOBAHMA H HCIIONBE30BAHMS KOCMHYECKOTO TIPOCTPAHCTRA
B MUPHBIX ueiax, or 16 nexabps 1994 roga, koTopoe BCTYNaeT B CHIY ©
-Barel nonydenus Musucrepersom orBerHOM HoTH TToconseTea,
MunnctepcTso  pons3yeTed cydaeM, HTOGH BOIOGHOBHTH

TloconscTy yBepenus B CBOEM BECHMA BHICOKOM YBaKEHHH:

2007 ropa




e 056 /f&%

Munncreperso  WHOCTpaHHbIX aen Pocculickoit. Qeaepauun
¢BHAETERBCTBYET cBOC yBaxenue [Toconscrey CoeHeHHEIX ;Ill*r-afron
Amepukn B8 Poccuiickoli  Denepaumu M, CCHUTAACL HA  HOTY
Mursuctepcrsa Ne 10663/a86p o1 14 gexabps 2007 rona o npoaneHud
cpoka aevicreun CornamieHns mexny Ilpasurensctsom Pocculickoh
®epepaunn u Ipasutenscrsom Coegunennsix Ilraros Amepuxu o
‘TIOPAAKE TAMOKCHHOTO OQOpMIEHHS H OeCnONUMHHONO BBO3A
TOBAPOB, TIEPEMEIIAEMBIX § pAMKAX POCCHICKO-aMEPUKaHCKOTOo
COTPYAHUYECTRA B ODNACTH HCCOENOBaHMA M HCUOAL30BaHMA
KOCMMMECKOTO NPOCTPAHCTBA B MHPHBIX LEANX, TNORNHCAHHOE B
Mockse 16 nexabps 1994 roga (nanee — Cornawenue 1994 rona),
HMEET MECTh coobIMTE cleayIolee:

Vaursisas, 4to Poccuiickoe  aBHALHOHHO-KOCMHUECKOE
aredrerso. 6mno npeobpasosaio B DencpansHoe KOCMHYECKOE
areHTcTBO, MuHMCTepeTRO ofpauiaeT BHUMAHHE WA TO, 4TO
conepxammecss B -Texcre Cornatenus 1994 roma  ynomumanus

Poccuiickoro kocMmudeckoro arenrtcrsa (PKA), panee cuurtasimecs

NOCOJBCTBY
COENVHEHHBIX HITATOB AMEPUKU

r.Mocksa




oTHOCHIMMUCH K POCCHACKOMY aBHALHOHHO-KOCMHYECKOMY. ATEHTCTBY,
CAEAYET CHMTATh OTHOCAUMMHCA K (DefepansHOMY KOCMUHECKOMY
arerrcrsy (PockocMocy).

MungcrepeTso  nomksyeres  caydaeM, 9Tofbl  BO30GHOBHMTH

TlocoascTBY YBEpPEHHS B CBOEM BEChMa BRICOKOM YBAXKEHHH.

’
8" 7Y "52‘({/&?5’2@ 2007 roxa

SAERETNE




MEA: No, 154-07

The Embassy of the United States of America presents its compliments to the Ministry of

Foreign Affairs of the Russian Federation and refers to the Ministry's note No. 10663/dvbr, dated
December 14, 2007, which proposes, on behalf of the Russian Federation, an extension for an
addicional five-year period, from August 26, 2006 throughAugust 26,3011, of the Agreement
between the Govemment of the United States of Americaand the Government of the Russian
Federdtion concerning the Procedire for Customs Processing and Duty-Free Entry of Goods.
‘T\:afzspofwd withiin the Framework of U.8 -Russian Cooperation in the Exploration and Use of
Space for Peacefitl Purposes, signed at Moscow December 16, 1994, as extended (the
"Agreemen”).

Reference is made also to the Mini

try's note No. 10756/dvbr, dated December 14, 2007,
informing the Embassy of the reorganization of the Russian Aerospace Agency into the Federal
Space Agenicy {Roskosmos) and indicating that references to the Russian Space Agenc;«(RK.A)
contained in the Agreement, and which pertained to the Russian Aerospace Agency, should be
regarded as references 1o Roskosmos.

The Embassy,ﬁan behaifof the United States-of America; is pleased to accept the
Ministry’s proposed extension of the Agreement and considers that the Ministry's noté and this
‘net2 in rephy constitute an agreemexit on this subject which shall enter into foree on the date the
Ministry réceives this-note. The Embassy weuidappmcxawmcﬂvmg from the Ministry written
“corfirmation of the date of :its*»-fegeip: of this note in order to establish the date of entry into force
of this extension agreement. ’

The Embassy of the United States of America avails itself of this opportunity to extend to
the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation renewed assurances of its highest
consideration.

‘36‘ ‘3 #a "*“
e \“fi*;:x‘
i e
Embassy of the United States of America (1,1 ST ;: 0
Moscow, December 26, 2007, u\\ s
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DIPLOMATIC NOTE

S

—— *
S SR
R




LS No. 01-2008-0370
Russian/English

Js/

Unreviewed

U.S. Department of State
Office of Language Services
Translating Division

TRANSLATION

No. 281/dvbr

January 25, 2008
Moscow

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its
compliments to the Embassy of the United States of America and, referring to the
Embassy’s note No. 154-07 of December 26, 2007, which states that the Embassy, on
behalf of the United States of America, accepts the Ministry’s proposal to extend the
Agreement between the Russian Federation and the United States of America on the
Procedure for Customs Processing and Duty-Free Entry of Goods Transported within the
Framework of Russian-U.S. Cooperation in the Exploration and Use of Outer Space for
Peaceful Purposes signed in Moscow on December 16, 1994 (hereinafter referred to asr
the 1994 Agreement) for an additional five-year period from August 26, 2006, through
August 26, 2011, , and to regard the Ministry’s note No. 10663/dvbr of December 14,
2007, and the Embassy’s aforesaid note in reply as an agreement on this matter, which
will enter into force upon the date of the Ministry’s receipt of this note, has the honor to

report the following.

EMBASSY OF THE
UNITED STATES OF AMERICA
Moscow



The Ministry confirms receipt of the Embassy’s aforesaid note in reply of
December 27, 2007. Thus, under the agfeement reached, that date shall be the date of the
entry into force of the agreement to expend the 1992 Agreement..

The Ministry further notes that the Embassy has taken cognizance of the
notification, contained in the Ministry’s note No. 10756/dvbr of December 14, 2007, that
the Russian Aerospace Agency has been converted into the Federal Space Agency
(Roskosmos), and that all references in the 1994 Agreement to the Russia Space Agency,
which had previously been regarded as pertaining to the Russia Aerospace Agency,
should be regarded as pertaining to Roskosmos.

The Ministry avails itself of this opportunity to renew to the Embassy the
assurances of its highest consideration.

3

/stamp of the RF MFA/




Ne 281 /nB6p

Mununcreperse HMnocrpasasx Jlen Poccuiickol (Dexepaman
cagneTenscTByeT cBoe ypaxenue Iloconnerny Coemanenssnx HlraTon
Amepuxu B Poccutickoft Pencpamuy ¥, ccBUIagcs Ha Hoty Tloconscrsa
Ne 154-07 or 26 pexaSpa 2007 roga, B koTopo#i coofmaeTcs O TOM,
910 Jlocomscteo or uMenH Coeaupuenunx Illraros - AMepaxn
NpHHEMACT Upefoxkenne MuHACTEPCTBA OPOAMKTE CPOK XeHCTBHS
Cornamenus mexnay llpasurenscrsoM Poccuiickoli Pexncpatnu u
TlpasurenscteoM Coeurennux Ilratos AMepHkE o pDopgaxe
TaModenHoro odopMieEHs ® OecOOUUIMHHONO BBO3a  TOBapOB,
nepeMemacMaIx B pamKax POCCHACKO-AMEPUKAHCKOTO
COTPYIHMMECTBA -8 OONACTH HCCNCHOBAHMS H  HUCNQNRSOBAHMS
KOCMHYECKOTO HPOCTPaHCTBA B MUPHBRIX HelsX, DOJIHCAHHOTO B
Mocxkse 16 nexabpa 1994 roga (zanee — Cornamende 1994 rona), Ha
NOTIQIHATENLHEIN NITHNeTHEH nepuox ¢ 26 asrycra 2006 roxa no
26 amrycTta 2011 rona ¥ currars HoTy Muuucrepcrsa M 10663/186p
or 14 nexabpa 2007 roga B ynoMsHyTYiO OTBeTHYIO HoTy [loconscTea
cornalicHMeM TO 3TOMY BONPOSY, BCTYNAIOIEM B CHIY © JBTH
noxyueHus MumHCTepcTBOM NAHHOR HOTHI, HMECT WeCTh COOGHHTS
clexyomee.

INOCOJLCTBY
COEHEHHBIX ITTATOB AMEPUKHU

r. Mocksa




2

MHEHRCTEPCTEO HOATBEPAAAET HOMYHEHNE YXa3aHHON OTBETHON
sorar [locomscTea 27 npexabps 2007 ropa. Taxmm ofpasoM, B
COOTBETCTBHH C JOCTMIHYTOH AOTOBOPEHHOCTEIO 3Ta JATA SBISETCH
AATOH BCTYILICHHA B CHIY COrBLICHHN O HNPOANEHHH CpoKa JeACTBAL
Cornamenux 1994 rona. ,

MuHRCTEPCTBO Takke orMevaer, ¥To IlocomscTBO NpHELIO BO
BHUMaHHE cOofepxameeci B Hote Munmucrepcraa Ne 10756/ns6p ot
14 nexaGps 2007 roga ysenoMacHEne o npeolpazoBaHAH Poccriickoro
APHALHMOHHO-KOCMKICCKOTO arenrcrsa s Peacpansioc KocMHEEecKoe
arepTcTBO (POCKOCMOC) B O TOM, 9TO BCe yroMunanuz B Cornamenun
1994 roma Poccmiickoro kxocmuueckoro aresTeTRa (PKA), panee
CUMTABINHECHE OTHOcamMMHCY X PoccrlickoMy — aBMAIHOHHO-
KOCMMYECKOMY areHICTRY, CHeAYeT CHMUTaTh OTHOCHANIMMECE K
Pockocmocy.

MHRHACTEPCTEO NOABIYETCR  ChayuaeM, 9robH  BO30GHOBHTE
TloconscTey yBepeHUR B CROEM BECHMA BEHICOKOM YBAXCHRH,




MFA No. 2011 - 111

The Embassy of the United States of America presents its
compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation,
and refers to the Agreement between the United States of America and the
Russian Federation Concerning the Procedure for the Customs
Documentation and Duty-Free Entry of Goods Transported within the
Framework of U.S.- Russian Cooperation in the Exploration and Use of
Space for Peaceful Purposes, signed at Moscow December 16, 1994, as

extended (hereinafter the “Agreement”).

In accordance with Article 5 of the Agreement, the Embassy, on
behalf of the government of the United States of America, proposes that the
Agreement be extended for an additional five-year period, from August 27,
2011, through August 26, 2016. The Embaséy further proposes that this
note and the Ministry’s affirmative reply shall constitute an agreement to
extend the Agreement, which shall enter into force on the date of the

Ministry’s note, with effect from August 27, 2011.

DIPLOMATIC NOTE


carterjl5
Typewritten Text
2013-0070


The Embassy of the United States of America avails itself of the
opportunity to extend to the Ministry of Foreign Affairs of the Russian

Federation the renewed assurances of its highest consideration.

Embassy of the United States of America

Moscow, August 25, 2011.



Unofficial translation
No. 12303/dnv

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation presents its compliments to the Embassy of the
United States of America in the Russian Federation and has the honor to confirm receipt of the
Embassy’s note, MFA 2011-111 of August 25, 2011, which reads:

“The Embassy of the United States of America presents its compliments to the Ministry of Foreign
Affairs of the Russian Federation, and refers to the Agreement between the United States of America
and the Russian Federation Concerning the Procedure for the Customs Documentation and Duty-Free
Entry of Goods Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the Exploration and
Use of Space for Peaceful Purposes, signed at Moscow December 16, 1994, as extended (hereinafter the
“Agreement”).

In accordance with Article 5 of the Agreement, the Embassy, on behalf of the government of the United
States of America, proposes that the Agreement be extended for an additional five-year period, from
August 27, 2011, through August 26, 2016. The Embassy further proposes that this note and the
Ministry’s affirmative reply shall constitute an agreement to extend the Agreement, which shall enter
into force on the date of the Ministry’s note, with effect from August 27, 2011.

The Embassy of the United States of America avails itself of the opportunity to extend to the Ministry of
Foreign Affairs of the Russian Federation the renewed assurances of its highest consideration.”

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation has the honor to inform you of the agreement
of the Government of the Russian Federation to consider that the above note of the Embassy of the
United States of America and the current note shall constitute an agreement to extend the term of the
Agreement between the Government of the Russian Federation and the Government of the United
States of America Concerning the Procedure for Customs Documentation and Duty-Free Entry of Goods
Transported within the Framework of U.S.-Russian Cooperation in the Exploration and Use of Space for
Peaceful Purposes, from December 16, 1994, which shall enter into force on the date of this note.

The Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation avails itself of the opportunity to extend to the
Embassy of the United States of America the assurances of its highest consideration.

Moscow, October 4, 2012

NOTE: This is unofficial translation provided by the Russian Federation. When the official translation becomes available, it will be added to this publication.



Ne 22303 [nus

MunucrepcTBo  MHOCTpaHHBIX aen  Poccuiickol  ®enepanun
CBHIETENHCTBYET cBoe yBaxeHme IloconbctBy Coenuuenssix IlltaroB
Amepuxku B Poccmiickoit Defepaud U HMeeT YeCTh IOATBEPIHTH
nomygenue HoTel IloconmsctBa MFA Ne2011-111 or 25 asrycra 2011 r.
CIEAYIOIIETO CONSPKAHM:

«IToconscrBo Coenunenseix llltatoB AMepHkH CBHAETENHCTBYET
cBoe yBaxkeHHe MUHHCTEPCTBY HHOCTpaHHBIX Nien Poccuiickoilt @enepanuu
u cceutaercs Ha Cornamenue Mexnxy IlpaBurensctBom CoeHHEHHBIX
IlItatoB AMmepuxu n IlpaBurenscrBom Poccuiickoit @enepanmn o mopsake
TAMOXEHHOTO OQOpMJIEHHs M  OecCHOIUIMHHOrO BBO3a  TOBApOB,
repeMelaeMbIX B paMKax aMepHKaHO-pPOCCHHMCKOro COTpPYZHHYECTBA B
o6y1acTH HCCIENOBaHUA U HCHONb30BaHUA KOCMHYECKOI'O NPOCTPAaHCTBA B
MHUPHBIX HeldX, moamucaHHoe B Mockse 16 gexabps 1994r. nu
BIIOCJIEZICTBUH NpoyieHHoe (B nanbHelmeM — «CornameHue»).

B cootBercTBHM co ctatheil 5 Cornamenus IloconbcTBO OT UMEHH
IlpaBarensctBa Coexunennbix llltaToB AMepuxku npemiaraer, 4ToObI

neiicreue Cornamenus ObUIO MPOAJIEHO Ha AOMOJHUTENbHbIA MATHICTHHH

MNOCOJIbCTBY
COEIVHEHHBIX ILITATOB AMEPHUKH
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nepuog, ¢ 27 asrycra 2011 r. mo 26 aBrycra 2016 r. IlocoascTBO Aanee
mpezyaraeT, YToObl HACTOAIIAsA HOTA Y MOJIOKUTEIBHBIH OTBET CO CTOPOHBI
MHUHHCTEPCTBA COCTaBMIIM COTJIAIIEHHE O MNpOANEHUH CpoKa JeHCTBHA
Cornamesnus, KOTOpOe€ BCTymaeT B CHIY C JaThl OTBETHOH HOTEI
Mrunuctepcersa U 6yaer neficrsoBats ¢ 27 aBrycra 2011 r.

INToconbcTBo Coemunennsix lllTatoB AMepHKkH IONB3yeTCs CIydaeM,
yToOBI BO300HOBUTE MHUHHCTEPCTBY MHOCTpaHHBIX fnien Poccuiickoi
Denepalluy yBEpeHHs B CBOEM BeCbMa BBICOKOM YBa)KE€HHUU.».

MunucrepcTBo HHOCTpaHHBIX HAen Poccmitckoit ®enepanun uMeer
yecTh coobmmurs o cornacuu llpaBurenscrBa Poccuiickoft ®enepanyn
paccMarpuBaTh yKaszanHylo Hoty IloconsctBa Coenunennsix Illraros
AMEpHKH H HACTOAIUYI0 HOTY Kak cocrtasistoimue CoriameHHe Mexuy
[MpaBurensctBoM  Poccmiickoit  Penmepauuu 1 [IpaBuTenscTtBoM
Coenunennprx llltaToB AMEpUKH O NpPOAJCHHHM Ha NATHIETHHH NEPHOX
cpoka gelictBus Cornamenus wMexnay IlpasurenscrBoM Poccuiickoit
®eneparun u IlpasurensctBoM Coeamnenssix IlltaToB Amepuxu o
MOpsAfKe TaMOXeHHOro odopMieHus U OecTONUIMHHOTO BBO3a TOBApOB,
IepeMeIaeMblX B paMKaX POCCHHCKO-aMepHKaHCKOro COTPYOHHYECTBA B
o6J1acTH MCCleOBaHUA M HMCIIONB30BaHUS KOCMHYECKOro IIPOCTPAHCTBA B
MHUpPHBIX UeNAX, oT 16 gexabps 1994 r., koTopoe BCTymnaeT B CUIy € JOaThl
HacToseH HOTHL.

MpunucrepctBo  upocTpaHHbIX gen  Poccmiickoit  ®enepanuun
noJjib3yeTca ciaydaeM, 4ToOsl B0300HOBUTH I[loconbctBy CoemMHEHHEBIX

IItatoB AMEpHKH YBEpEHHS B CBOEM BECbMa BHICOKOM YBaXKEHHH.
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